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BGI E pitied idit 
l z HORACYUSZA 
i Í 
| dó PÖSTHUMA, 
Krotkość życia ludzkiego, y nieodbitą śmierci 
potrzebę wyraża, 
Ebeu fugaces Pofibume , Pefihume y 
Labuncur anni c, Lib, I, Ode 14, 


Hre! pierzchliwe ulatuią w fkoki 
POSTHUMIE lata: ni pobożność zwłoki ć 
Zmarfzczkom y śpielzney ftarości przynofi, 
Y śmierci, ktorey nikt fię nie wyptofi, 


Byś ty ofiarę trzyfłu codzień palił 
NSW, nie zmiękczy(z, aby fię użalił 
Nad tobą Pluto, co w Szygowey trzyma 
„Wraz z Geryonem Tycego olbrzyma 
Ovo Wodzićż 


ŁACYDE A 
Wodzie: przez ktorą przewieść fię potrzeba 
Wfzyftkim nam, ktorzy pożywamy chleba 
Na ziemi, czy to móżnemi na świecie 
Krolmi iefteśmy, czy ubodży kmiecie. 
Darmo fię będziem weien ftrzedz ftrafzliwych, 
Y Adryiskiego morza fal burzliwych, 
Darmo bać chorob; ktore południowy 
Przeż iefień mnoży w ciałach wiatr nie zdrowy 
Mufiem nawiedzić czarny kocyż, ktory 
Krążąe leniwym nurtem płynie, Cory 
Wąż Dazaowe rod niecny, nie flawny, 
Y w pracy z głazem Syzyfa uftawney, 
Odbieżym roli, dotnu, żony miłey, 
Ni z tych drzew, ktore twe ręce fzczepiły; 
Zadne, procz (mutnych ci fie nie doftanie 
Cypryfow „drzewo, krotko -trwały Panie! 
Wypiie dziedzic godnieyfzy cckuby 
Zamknięte na fto kluczy, y dla chluby 
Po ziemi winem, iakiego nie wlzędzie 
Na Pańfkich ucztach, lać przednieyfzym będzić, 


IL. 
db ŁAKOMCY. 

Mówi 6 fobie Poeta, że na małym przóftaie, gdy 
inni za chciwością y ża bogaćtwy fię upędzają: ani 
żadney iak w budowaniu tak w wydzieraniu cudze*: - 
go miary „nie kładą; nie myśląc nig, o śmierci, isk 
by na wieki żyć mieli, 

Nem 
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Non ebur negue aureum 
Meń renidet in domo lacunar Wc, Lib, H, Od, H- "od 
Nie kość fłoniowa mifterney roboty, | 
Ani strop w meim domu lśni fię złoty, 
Ni belek tłoczą Hymerskich ciężary 
Kute z Afiyckich marmurow filary. 
Anim zagarnął Arrala doftatki, 
Dziedzic: ni z oyca znaiomy ni z matkię 
Ani uczciwych fafiadek warfztaty 
Pszędą mi z wełny Łakońskie fzkarłaty. 
Lecz wiarę, lecz mam rozum: choć ubogi 
Jeftem, bogaty nawiedza me progi: 
Nie profzę Bogow, ani przyjaciela 
. Możnego, nitch mi dobrodzieyftw udziela 
SWiękfzych, ni pragnę od niego podarku, 
Przeftaigc na (wym Sabińfkim folwarku. 
| Dzień po dniu idzie, nowe (chodzą z nieba 
Kfiężyce: a Ty, gdy umierać trzeba, 4 
Każefz "marmury: kyć, y fławiafz fkrzętny- 
Gmachy; pałace, na grob nie pamiętny. 
Y morzu wały fzumiącemu fwemi 
Zabierafz brzegi, iakbyś mało ziemi 
Miał gruntu, Coż gdy granic blifkiey niwy 
Zarywałz, miedze przefkakuiąc chciwy 
Sąfiadow? z żoną mąż wygnany, progi 
Opufzczą włalne, y oyczyfte Bogi 
, Wynosi z dziećmi biednemi, Atoli 
Zaden pewnieyfży. prędkoli, poźnoli, 
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Nie czeka pałąc bogatego Pana, 
Tylko pod ziemią iama nie napchana, 
Coż daley żądafz? rowna dla wfżech ftanow, 
Ziemia, tak grzebie ubogich, iak Panow, 
Brometheufza nazad w gorne - ftrony ; 
Charon nie odwiozł złotem, przekupiony, 
Ten zuchwałego y2 całym plemieniem 
Wieczyftym, trapi Tanzala, więzieniem, 
Ten ubogiemu w trudach zawołany 
Na pomoc idzie, bà y nie wezwany, 


Er 
do, MECENAS A. 


Horacyufż w. „łabędzia przemieniony , świat, cały, 
obleci, zkąd nieśmiertelność (wym wierfzom, obiecuiea 
Non ufitatć nec tenui, ferar | 
Peunó biformis per liquidum athera Ves 
Lib, 11, Ode 20, 
"Nie zwykłym ani proftym uniefi iony 
Piorem Pilorym, w powietrzne fię ftrony 
Wzbiię: ani fieę na ziemi zabawię 
Dłużey: y wyżlzy nad zazdrość, zoftawię 
Miafta pod foba} nie umrę ia, ktory 
Rod moy ubogi wyznaię z pokory, 
Ja. co go miłym zwiefz MAECENO, ani 
Styx mię uwięzi w fwoich wod otchłani. 
Już nogi fkora obłoczy chropawa, 
W łabgdzia moia mieni się poftawa 


HBE X 500 X x 

Qd wierzchu giowy: palce, barki z fzyię, 

Z nich wypufzęzone lekkie piora kryią, 
Już nad Ikara Ptak lotnieyfzy cale, 

Uyrzę Bosforu ięcząceo fale, í 

Nawiedzę Syrry Getulskie, vy. kraie, 

Gdzie przez poł roku fłońce dnia nie daie, 
Mnie Kolch, y ktory rzkomo Marfow broni 
Nie boi się Dak, poznaią Geloni 

Oftatvi, pozna Flifzpam, co, fię biie, 

Sprawnie, y Francuz, ktory Rhodan piie, 
Niechże nie bedzie przy mym prożnym grobie 
Płacz nieprzyftoyny, day pokoy żatobie, 

Uśmierz niewieści wrzafk, ani dla chwały 

Kładź mi nadgrobek z marmuru wlpaniały, 


L V 
x do ASTERY FE 
Ciefzy ią, fmutną z odiazdu męża, y napomine 
aby mu wiary małżeńfkiey dochowała, 
Quid fles: Afterie? quem tibi candidi i 
Primo reftituent vere Favonii Wc, Lib. II, Ode y. 


Coż ASTĘRYO, tego płaczefz, co go 
W pierwizey Ci wiośnie Zefity niebogo 
Wrocg, w Bizbyfskie możnego towary; 
Stałey młodzieńca w kochaniu Cię wiary 
Gygefa? ktory wiatry zspędzony 
Dźdżyftemi w flotny czas w Epiru ftrony, 
i Nocy: 
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Nocy, bezfenne w rzewnych łez wylaniw, 

"pędzi na zimnym bez Ciebie pofłaniu,. 
Tam ad trofkliwęy donofząc mu. Pani 
Pofeł; że CaLoE wzdycha, że ią sani 

Poftrzał miłości; przez. wfzelkie [pofoby: 
Chcę go Lekarzem zrobić. iey choroby, 

182 ' Mowi: ląk nieçna wierzącego Prezn, 
Zmyśliwfzy potwarz, podwiodła. Kobieta, 
Bellerofonta by czyftggo zgładził; 

( Krory ią. z wzgardą, od fiebie odladził;, 
Jok ledwie nie był Peleufa zabity, 
Ze nieażytym był dla Hippolliry,: 

Y inge chytry przywodzi przykłady. 

Uczące grzefzyć, dzieie pełne zdrady, 

Łecz darmo, bo on głuchy nakfztałt fkały 
Morfkiey, nie fucha flow tych w. cnocie ftały.,. 
Ty fię też waruy; byś zbyt arig i 

Nie była: rada Enipey [zomi 

"Choć nie potrafi; nikt lepiey na koniu- 
Nad niego ieździć po MMarfomym blenin, 
_ Ani tak. fzybko płynąć iak w zawody, 

Gdy fię w pław puści przez ZTybrowe wody», 
Zamkniy z wieczora dom y. okna fwoie,, $ 
Gdy dzwiękiem zabrzmią żałofnym hoboie:. 

Y choć Cię będzie zwał froga, furową,, 


Ty ńieużytą ftaw fię białogłową, 
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do LYDYI 
Rozhowor Poety ż kochanką o przefzłych mito- 
ftkach, z propozýcyą onych ‘odnowienia, 
‘Donec gratus eram tibi, | 
Nec quisquam potier brachia tmdide 
Cervici judenis dabte te. Lib, IIR Ode 9, 
Hor, Pokiin ci miły był, y fżyie śnieżney 
Zaden barkami nie tykat lubieżny 
Młodzieniec fwemi, oprocz mńie famegó, 
Zyłem fczęśliwizy nad Ktola Pertkiegó, 
Lyd, Pokiś nie kochał iùney bardziey, ańi 
Nie była Cbłóe ferca twego. Pani, 
Lydia wielkie było moie ińie, 
Słynęłam bardziey ňiż Jlia w Rzymie, 
Plor, Mną teraz Chloe rządzi ulubiona, . 
Y w fłodkich pieśńiach y w lutni ćwiczona, 
Ża ktorą nie ieft ftrafzna mi umierać, 
Byleby śmierć ią nie chciała zabierać, 
Lyd. Mnie fyn Ornira piecze Tóurjiskiego 
Kalais ogniem fpolnym: ża ktorego 
Y dwakroć ieftem ubierać gotowa, 
Byteby śmierć go nie brała Turowa. 
Hor. Coż gdyby dawna miłość się wrocła ? 
Y rozerwane feica fkoiarzyła? 
Gdybym z mey, 1arzinó Cbloj, żtrząfnął fzyił 
Y. odrzuconey dał ptżyftęp Lydyi? 
Lyd. Choć on. nad gwiaźdę świethieyfzey urodyj 
Ty lekfzy korka, y frożfzy nad wody | 
Burzliwe 
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Burzliwe morza; by przyfzło obierać, 
a tobąbym chgmiey chciała żyć, umierać, 
ENE 
do Fi D VLL 
È Bogor: czyftych rak ofiarą błagnć, y czyftym 
famnieniem wielbić należy. i 
Celo fupinas fi tuleris manus 
Nafcente lnnó, rufiica Pbidile We, I Lib. Ill, Ode 235 
Jeżli ku niebu (we 'ściącniefz na nowiu 
| Wieyfka FIDYLO ręce; pogotowiu 
Jeżli kadzidłem, zbożem nowym, (porą 
Domowe Bogi ubłagafz maciorg ; 
Anić macicę winney nie zepfnie 
Zły wiatr, ni zboże zarazę uczuie, 
Ani doznaią chorob. dziatki małe, 
w iesienney porze rwąc iabłka doyrzałe, 
| ‘Bo poślubiona; co na Algidowcy 
| « Snieżney się' gorze pasie u „dąbrowy 
| Ofiara, albo na łąkach Albańskich, 
i > Oftrza zakrwawi toporow Kapłańfkich, 
! 


i Tobie nic potym, wielkie Bogi, bitych. 
Ofiara owiec błagać: dość z uwitych 
Wiankow czci będzie małym Bożkom, gdy'ie 
| Twa z rozmarynu ręka im uwiie, 
Czyfta dłoń kiedy dotknie się ołtarza, 
 Milfza ieft, ehoć się od niey brać nie zdarza 
‘j Kofztownych ofiar: zmiękczy Bogow gniewy, 
| Dawfzy im foli y mąki bez plewy, 
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